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NÓGRÁDI LAPOK
és HONTI HÍRADÓ.

Politikai, társadalmi s közgazdászati hetilap.

Előfizetési felhívás
a

„Nógrádi Lapok"
1884-ik évfolyamára.

Előfizetési feltételek: 
Egész érre . ... 0 frt. 
Fél évrs.......................3 frt
Évnegyedre .... 1 „ 50 kr. 
Egy hónapra. . . . — „ 50 kr.

Ax előfizetési pénxek egyedül a kiadóhoz ez!- 
mexve, — legcxélixerűbben póxtaatalványnyal — 
a nyomatandó példányok a pontos szétküldés tokin- 
tétéből, mielőbb beküldendők.

Kék László, Horváth Danó,
kiadó ■ laptulajdoaos. fel. szerk.

B.-Gyarmat. október 23-án.
Napirenden van a panasz a telekkönyvek 

rendezetlen állapotáról, s azon nehézségekről, 
melyek a közönséget ezen fontos birtoknyil­
vántartási intézményhez hozzá férhetlenné te­
szik. — Legújabban mindenfelé megindult a 
mozgalom, hogy a hiteltclekkönyvnél is a 
szükséges, észszerű és gyakorlati reformokat 
be kell hozni.

Egy szakértőtől nyert informatiók szerint, 
lapunkban is közzé tesszük azon javaslatokat, 
melyek a telekkönyvek átalakításánál figye­
lembe veendők volnának.

Jó lenne, ha e/.zel az ügyvédi kamara is 
foglalkoznék.

Ugyanis, a telekjegyzőkönyvek, melyek 
minden egyes birtokosnak összes birtokát tar­
talmazzák, az eddigiektől eltérőleg, egész más 
alakban volnának sjierkewtendők -Es pedig:

1. A jogcim; — 2 levél — 4 oldal, szá­
nkózva, itt csakis a jogcímre vonatkozó vál­
tozások vezetendők be.

A hitetlen nővérek.
— Elbeszélés. —

A „Nógrádi Lapok0 számára irta: 

Brankovics György.
(Folytatás)

Larínsxky ur átölelte Filomet s szelíden kérdésé *.
— Nos, felvidultál egy kicsit gyermekem, nő­

véred körében ?
Fileme igent intett fejével s egy alig ésxreve 

hető mosoly játszott ajkai körül, midőn a kezét tartó 
Arankára veté tekintetét.

— íme leányom, — folytatá as atya nyugodtan 
s mégis megbatottan — ott áll nagyanyád, a ki agg 
kora daczára is kész volt e bosHzn utat megtenni, 
hogy szerető szivére Ölelhessen. Atyádnak édesanyja 
ő, Filomo!

A leányka sokáig nézett a tiszteletre méltó alakra, 
azután, szomorú hangon mondá:

- — Alkalmasint nem tudtad, bogy én lelki beteg 
• vagyok s azért siettél ide.

— Épen azért siettem, mert tndlam, válaszold az 
agg nő, reszkető kezét Filome vállára téve a homlokán 
csókolva ÓL

E párbeszéd alatt egy ablak mélyedésben állot­
tam Elemér mellett, a ki bálványán s reszketve állott 
mellettem, lázas szemei folyton ama két leányon függ­
tek, kik oly csodálatos hatást gyakorollak reá, kikhez 
oly határtalanul vonzódott.

— Ha velünk jősx, - - folytatá ismét ax atya — 
még több nővér és fivér is ölelend, s nem csak gyer­
mekeim, de egész környezetünk azon lesz, bogy vidám 
s boldog légy.

— Én félek a sok embertői, — válaszol á Filome, 
nővéréhez simulva. — Én nem ismerem a vidámságot.

— Légy bátor Filome,’— bixtatá Aranka. — 
Testvéri szeretetem majd megismerteti veled az élet 
örömeit.

Filome most valóban mosolygott, Aranka érzelem- 
teljes, meleg szavai a beteg szivéhez hatottak.

— Effy °j boldogság üti lel veled otthonát csa­
ládi körünkben, — mondá a nagyanya. — Nővéred 
férjet választott, a kinek bú, szerető s engedelmes neje 
lesz; testvéri jó kivánataidat nem fogod tőle megtagadni

Aggodalmasan tekintőnk Filoméra, a ki csak ne­
hezen tudta a közlőitek értelmét felfogni, végre azonban 
mégis megértette a hallottakat s Aranka felé fordulva 
mondá:

— Te jó vagy és vidám, miért ne szeretnél és 
szeretteinél ?

Elemér egy lépést előre tőn s Filome felismerte 
Öt. E felismerés azonban nagyon lehangolta őt; arcz- 

- vonásai egyszerre a megtestesült reménytelenséget tük­
rözték vissza, feje hervadt virágként hanyatlott alá s 
néhány perez múlva tompa hangon oda nyilatkozott, 
hogy: „A nénjeinél marad!" Atyjával nem megy!" — 
Miért, gyermekem? — kérdező ijedten az atya.

— Ti keresztények vagytok, — válaszoló Filome, 
— ti mindenütt boldogok lehettek, nénéim csak ne­
kem örülnek.

Megfordult, távozni akart Aranka azonban tárj 
karokkal alját állta.

— Fiiamé, — kiáltá, meg se akarod kisérlenia 
boldogság elérhetéséi, szomorú helyzeted megváltozta­
tását?

— Megkísértettem, — válaszolá Filome. — Késé 
van, — lelked ama férfiun függ, szükséged van reá. 
A beteg nővér csak terhedre volna, nénéim már meg­
szoktak — elér majd engem b végzetem s a halvány 
mécs, mit Fíloménak neveznek, kialszik. Éljetek bol­
dogul!

Aranka ax ajtó elé állott
— Filome, — mondá mély- érzelemteljes hangján, 

— Filome azt akarod, hogy isten adta nővérem és ama 
férfin közt válaszszak, a kit szivem jelölt ki férjemül? 
Ha lelki üdvösséged csak ezen az áron szerezhető meg, 
akkor határoztam. Elemér bocsáss meg, de éa nem le­
hetek nőd.

Elemér szivéhez kapott, lábai alatt megingott a 
talaj, de Aranka kijelentése ellen nem mert ssólaui. 
Larinsaky kezét nyujtá Elemérnek s csengve mondá:

— Könnyítse meg leányomnak, e szegény gyer­
mek megmentésére irányzott elhatározását.

Elemér kezét nyujá a nővéreknek. Levezettem a 
kocsihoz s a szülőkhöz hajtattam, a hol minden szeg­
ből, zugból a menyekxő előjelei kandikáltak kifelé. 
Szegény Elemér, lelkileg tökéletesen meg vala törve- 
Csak annyit vehettünk ki belőle, hogy:

— Megmenthettem volna Filomét — ex a bünte­
tés, bogy nem tevém.

Meuyekzőnk után Elemér rögtön elutazott. Eluta­
zásának, megvallom őszintén örültem. Jelenléte, búsko­
morsága felhői képezett volna boldogságom egén s 
hiába, a boldogság önzői

(Folyt. köv.)

2. A birtok jogál 1 o arány a; 1 levél, két 
oldal, folytatólagos számozás; részletezám, ka­
taszteri térképi szám, részlet térmértéke, 
kataszteri holdakban megállapított tiszta jö­
vedelem, minden egyes részlet után; — birói 
tárgyalás után megállapított bocsértéke min­
den egyes részletnek, és hogy a tiszta jöve­
delem hányadrésze vétetett alapul. Végösszego- 
zéa. A jegyzet-rovatba ‘a teherlap tételszámá­
nak vörös téntávali kitüntetése, bogy azonnal 
feltűnő legyen azon részlet, mely terhelve van 
és mely birtokrész mégj minden tehertől ment. 
Ezen birtoklapon semmiféle változás nem esz- 
közlendö, hanem a tör|sbirtok örök időre vál 
tozatlan marad.

3. Birtok változás, ibirtokszaporodás, 2 le­
vél 4 oldal, folytatólagosan számozva. Ide a 
birtok jogállományi lapjáról a végösszegezés 
áthozandó és mindeh birokszaporulat, összes 
tényezőivel, sorrendben és rovat szerint veze­
tendő be. A szaporodás a vevőnél — az apa­
dás az eladónak apadási lapján kitüntetendő 
és a „jegyzet11 rovatban röviden felemlítendő. 
az apadás minősége — adásvétel, csere stb; 
minden szaporodás vagy apadás azonnal lezá­
randó, és igy a birtok tettleges állománya 
minden percben tisztában áll.

4. Birtokapadás. 2 levél, négy oldal, min­
den tekintetben azonos a 3 alattival, s ugyan­
azon eljárás követendő", a rovatok egyformák.

5. Teher-lap. 4 lap 8 oldal, minden néven 
nevezendő, előjegyzés bekeblezés, vagy törlés, 
hivatkozással a terhelt részletek számára, te­
rületére és a földrészlet értékére — a bejegy­
zett vagy bekeblezctt tartozási Összeg nagy­
ságára — számmal és szóval vezetendő be.

Minden egyes telekjegyzőkönyv könnyű 
eimtáblába, mely a papírt a kopás és esetleges 
elpusztulástól megkíméli, kötendő be.

A telekjegyzőkönyvekhez való papír me 
ritett legyen, mely készítésekor timsóoldattal 
áztatandó, mialtal*a tűznek ellent fog állási.

Ugyanezen telekjegyzőknyv hiteles máso­
lata minden birtokosnak 1 frt 60 krnyi költ­
ségnek egyszer s mindenkorra történendő ki­
fizetése mellett, hivatalból a községi elöljáróság 
utján kézbesítendő, ki az összeget a közigaz­
gatás utján behajtani tartozik.

Ily módon minden birtokos hitel telek könyvi 
hiteles adatainak mindenkor birtokában lévén, 
hitel vagy más jogügyletek eszközlésénél, va; 
gyoni állapotát azonnal kimutatni képes s as 
eddigi hosszadalmas szerzési úttól elesvén — 
a közjegyző, vagy más ezen eljárásra megha­
talmazottja által — mindent gyorsan ponto­
san és minden félrevezetés nélkül — eszkö 
zölhet.

Ha valamely birtokos hitel telekjegyző­
könyvét elveszítené, vagy az elopatnék, tar­
tozik azt azonnal a községi hivatalnál hivat­
kozással a telekjegyzőkönyvi számra és egyéb 
adatokra, bejelenteni, a községi hivatal pedig 
tartozik azt a hirdetési eljárás megindítása és. 
a hivatalos óvásnak azonnali közzététele végett, 
az illető telekkönyvi hatóságnak tudomására 
juttatni.

A telekkönyvi osztály ily esetekben, az 
e czélra nyitott jegyzőkönyvben, a fél által 
szóval tett bejelentéseket azonnal felvenni tar- * 
tozik, hogy minden további visszaélés vagy 
károsításnak eleje vétessék.

A hirdetési eljárás befejezése után, mely 
3 hónál rövidebb és 6 hónál hosszabb nem le­
het, a félnek — a hiteles másolatnak másod­
latja* adatik ki, ezen kifejezés már maga is 
igazolja a hiteles másolatnak nem létét.

Mindaddig, míg mai úrbéri viszonyaink 
teljesen meg nem szűntek és az elkülönítés,



” NÓGRÁDI LAPO K.

bornmtfll Mm vöm—, leink könyvi hriyno- 
lünk a na vartól bmI bőid len, mert aa Ár­
béri kórdá— megoldóén ta kereteiül venni— 
a hiteitől—yv jog nmére te a birtok jog* 
AUomáayAra mindemkor aa varó ing fog halai, 
4a Mm oly már—ben. bogy na tálja— ha 
bmn ——denné tegye.

Jaftear.u pontból, eaea ügyre voaaihuaólag 
agyaa még aohat lehelre mmmdani, de a cU- 
raa f ok űvaaáaával a kanÖMÓget fáramtani 
Mm —bed ke miután a tatekhöavvi itala ki 
iátok ■—■okára fogasai—Uatai fognak,—a* 
4—ki öemnreteivnl -- te táp—laláaaivál 
aa mamák timtánám te a jogalap megái lap*- 
táaáhoa g*yie honnájárulni fog, hogy régre 
▼aiahára hilelteJekköny vi mimriáink teljesen 
morén dn ve, a birtokod jogától megne fnsaaB,ni* 
*n bem a hitrieaő— törvényee biatotet— nyújt 

oom — aaoa halárig — a hol a ttontaanégm 
hitel —fsadéik ét aa uaeora kendőd ik

A vácz-b.-gyarmati vicinális vasut
A végrehajtó boootieág névé— Htetev—y Jánco 

ateopán ár te Kövy Tivadar jagtanáenoo ár kövelkoaó 
feltevést kéidték mát:

jgg tervben taré vám k gyarmati vieinaho^v—t

**" Újabb ttaotelottoljeo tokár—ak te fetooóllitá—k 

tagit bb indok ■ ab— rejlik, begy értemitet ootegál 
tarnak arról, mtamrtet ae érdoktetoági btaotiaág ál

BÚbfciRBt —10*1 R 1*4(1^ BBl RB
érdekeltség rteairfll a lörmréoevéeyokro máig aláirt 
tamogoh lagatobb oly mámét képvnal—, bogy as 
etotagm engedélyt nyert lovag Fáik Zoigsnood ár te 
tárnál a pálya vonalot ejabbaa o—értótag bejáratván 
est ónját költségükön foivotettók, lojlmérvBtották, tea 
pálya ép— rémle— k—mnéeét to e—önöltettók 
anse remény—, begy a még bijáaym öeoasgek a 
iörnorém vényekre, a mennyiben aeok ae érdekoi*oc< 
'éeaerAí •iAiegeaae btolecitva mr*rt » ».. e^-'övt. 
debb kéé alatt alá fognak iratai

la alapon, minthogy okként oson a vidék ólma 
rodettaágát egyodll ■rveeslható aagy bordoreiá válla­
lat létroi* bot éoá— kérd— a váipoatig fejlődött ée 
m eredőiény ae eddig rémi oem vett nagy ée km birtekm 
—okaitok további vtoamvoneitaága vagy ténytagm 
mellek— ebtől függ

ORbéoSr liRBtR^RttBl ^BÍBRRRlBt A oiríI^

11 wwMMiMM tiTÜ •üwCIJ W * B** • 'ml 0(1 Idill TBB,

atatoáookat gyűjteni ée ae aláirt iveket mielőbb, lebo* létag Myé E 50 ig de legfeljebb név bé II ig ae 
si elírt alispánból *Mlfli<ieoi méitónlnaoók

Hasadni üdvöntettte
B.-Gyarmat, 1884 okiéber 10 ée.

lávy Tivadar
—a meghív—k oki bé H-éa klidouok — t. 

feeiriel m illeték, akik— enne meghívás laté—tett, 
loBiaioaoi aa •roemoov neiaiar.>eerre Piierou mo n>- 
videágéra, tabotó gyere ée etrgée latéekodéoro főiké 
re—á. <14 akarói te ág> —gátam kell ide, ha el akar 
jak érni — kát. úgy értéétitok, bogy aaoa féayrn 
Gr Gytrky Ábcab—, Gr Forgáeh áetal. Gr. Zichy 
Nándor érákból állé kBldéttoég o bé— f<<ja timto 
tatét te— Bmtergemban, Siemr Jáaoo boreaeg prímáé 
áemtae—ájánál. — Adja aa ég! bogy a km<U i^k 
jé —erről járjon el Bp^yarormág ^nmácánál. kiook

Lovag Fáik ár ée vállalk— tárnái a ny—jói 
eto menkátalokai nemeeak o—ot, (mint lapeok mell 
mámában jotantük) de emgyar eyolvon la átad tát A 
monkátat, moly igen makmer— van egybe állítva, 
m oltapán érnél m^tek inthet A

A községi jegyzők fizetéséről
'taprr*ea«<yt -«n'leletet alkotott, mnlynok

''•*rn*>'*e a megyebeli jegyBók
— otétagoo réectatokban a k—égi taré oltaajegyaé 
óéval —Hit nyegléikre a megyei pánttárbol nyerőn* 
—t —. mintán a jegyHetméay a k—égi lak—h- 

lob ^BbR^K^^^b ^b^^Hííbí^k^Bíb 
----------- nma A1 TTe r - ál—— m h—MHKWU iwgM WV ^mm —

á-n al ----------------- 1 i - - -- gi----------->—» # a-- —. — ajRjyvx i'TBii, b ■bejTRi jujndM egrviet tcmbio* titbí 
eyénak tekintik, lapok haeábjén dt—ymnnaokat non.

gyétll, ba a kteeégi jegynék énotoneit vagy aaeknak 
k—dgáhat— ronda— tarokmih ; topmomagyénok 
neonban emn mahályrondetoio a kémégi jegynék to 
Ba mi'oom oegii — inkább lébb terhet ré a mne

val már amngy to talbaimeaott jegyaékra Mert to 
’ • < *< • ■•‘HMm wBW9 Ifire— n BIT—mi

agy—ak— a h—te egym lak—Ítél boncodétik ; — 
ROBS OOROR^flbAI R j k MBSn IffA I
tat— mm jár aib—Ingói Mórt nem kép—tok oly 
nyomorait k n^ogot, moly a tagynénok amngy to eoo 
kélyro embott éne—ét negyedévi otétagoo r—kboo 
Irta—gáhatoi nem todná. Kivéve táláé na év m—- 

m ^b^tomm^^mdmim ■IKM— B »»»■—B1 prniiw»Mi r^wQ^^Fw
ára— cnoktaá ta—. Dy ecetben terméoooteooo omk

fAootat neki el— kdtoettnmrh aan— to a megyék 
tói kapnák to a >egy»ó< áoettotoet, nőért caak ne 
iltaté ké—<i oléyárúaágnak —no geod>a arra, begy 
mmmto to nr fálAo^^h > <1••< <* • J tts^Mtotome” —’,»iTBit<i <—BBBf

B pROttAf Ub fta»SUASBB toSBSRilbttBBBAk, OBCt

o a végrob«|táo kéiteagei ie aa iiieté tol—é— b— 
cég terhére rovatnának. Ha pedig tevétoá béeeégt 
bivolalnok a jegyoé, hagyjak meg a ja— h—égo 
leknek, begy tavamloebokat koeveitaati énen— én 
no a vórmrgyo ánoeee aaokal, mert biccen a tegyné 
atoé oortoa *a kéonégi hivatninők én mám—rhn a 
vármaejo te éltem rendelőimnek végretojte kOooge 

tooriuak tehát a megyék na ágyon bnayag 
köcoégohel a >egyW» kiét— ponton knaolgáiio'a 
okra, de no vonják m*g télik a jagte, begy —át bi 
vaiaiookntot to magok éneibe—k

x<>r>ri> <4 iái—(y RB** h fi Bt a14 (y réb n < l< ital •< 
nem vívmány oem nem elére bata—, hinem óéról> 
mén határé— a k—égik re otevo, meiyokaek jogai 
m által a—ilpg mértet tel nej, a jegynékro podageaak 
ájabb tor— ré — o kér—: m a—boa m pontnoao jataá 
aak o a jegynék kantáomkboa I

Mán a— én módon lehetne tehát a hfteaégi jegy 
■ék éaeid— rondesbetai M pedig t

1.) Tokiéira ama kérelmen) i hogy napja— bee 
a k—égi jegyaó, a eokfóte térvények to rendelem 
végrehajtóéa ■ aa adó ágyok kenni— által annyira 
tntao — van tor— ve lened Ah kel, begy némely bte 
■égben a éietée e«gy.»Q to eonkély aeoe ón— mnaká 
— kép— mit a jegy iónok évenként végeneie —I; 
aeért mákoégeo tenne, begy ott — a jegyié ily mié 
nyal van é—ve, a énei— legalább to büü tartom 
omoltecoék, a — a telbatano— t teoodókol egy ombor 
olvégeaoi nem képen, roodm al vagy aegédyegyaót ál­
lomba rendeneromttimék a kurllmóayok a ae egym 
kénoógrk nagy cégé hm mértéé Mórt torméoaotoooa mi 
cél nagyobb a kömég, önnél több ott a jagyaó teoo 
dójo Máé tokietot— a jegyaé éaot—nők *w> tar— 
mtaimambaa való megaűapttám annál te inkább ki vá 
natoo taeaa, mert e»ai nap már élelmes mkoiásoti 
D^Bbomk lépnek a je^j^ynéi p lyára o il loo^ló loo oo 
begy kdpnettedgáknok megfeiem éaotént to topnának

MegjegynondA még o moltott, begy aa lítS évi 
I. L M. t j ábao megái la pitn't képpel leégni nagyon 
kováénok tart egy k—égi jegyiére otevo » Node 
os to jobb a oommtoéi !

1) Ott, bol a jegyaó ínlte réeaboc vagy egvai 
boa termőénél be ni eoolgól menyük tavi (hás, eó, gyortya, 
fagygyn, aoir, coisma olb.) áll — kivá—, b< <y eaoo 
■ooigálmáayok minél elóbb kéenp— értékre váltóé 
—va k—póesboe lennének éneicodAk Ott aaoetea, 

R R^p^hfB
civeióie, ooee i Kauauokból eredé bemooelve—bon

Nagyban oegitvo tana k—égi jegyi— ken ah tor, 
ba áiláonk— to dfogteltoégnkboe móri ti—cm ég ■■ 
éaotéoeol látják el éket

Budapesti levél.
A ftvárom levoieaók tébbayiro mindig arról eaok 

lak panaeakodai, nioeo tárgy, a miról írjanak. Én oi 
■tok ónoktól a —ár— tavotaoéktól, aekom annyi a 
tárgyam, begy — m tndom, melyiket vmoom olóbb 
pap "a

Mcakáeoy Mihály remek footméayo még áll a 
méeoarnokbaa • még mindig nagy aa érdek lédée iránta. 
Ai irede lem világnak ooak nem régiben temették el 
kél bé mnaká—t: Pompéry Jánosi, a magyar iroda­
lom régi gárdájának egyik tagját a táreaeóg, a k— 
tol, a hivatal o kiváló alakiét nőm rég mrattnk ni. 
Még elóbb boltettaok fáié könyököt, a móp, éatal 
irónó Kvaemynó Kán Melaoio kora oujám. a ki 
.Ooak egy ráma volf hagy átokkal a mavakkal hí­
jánk, molyokot egy —vének bum lékara irt —L

Ab irodatomról meg épen lobo’ne írni aaopt, 
hegy alva— nk bólé eonának

8a— Károly ta Vargha Gyein Mobil tor forditáook 
kiegéoeitóoével fegtalkocnak.

A —omávnk hetem—mm érkontok a emm pá 
lyáiatokm. A kMyvhiratatok oéráa dtooelognok ilyoa 
fohréeoktol .Épen m— jól— meg • Sscp ■ »i» n 
tndományoe mnotok rgyméenéén hagyják «l a eajtot 
Do o— rél láb— oem to jegynek meg, a bndap—i 
lapok ocohról kimente ted—vht* köoölook, a

Két irodalmi njdoaoágról akarok —k megomM 
k—i bóvobbea Ámbár o— egyike oem igen mond 
haté már ^jdBetegnek; mert pé—nl a .Gond—- 
■»cpir<KÍaImi boti lap már a harmadik mámánál vae 
á’eJdigci* >K-^nc<*k ba—ltok róla a lapok oegot. 
Astáa m a „francsta eytaviaa" to betekkel olóbb jo- 
tant meg a miról akarok egy pár ■— Imi m alka

A WQ no diné**—ról pedig íóleg átért akarok meg 
oeüétooni, m— oc a tap as ^jooan kőtelke—t lapok 
bl—Mát 1 Ml KK B I -* a- -1 I BAó toAm m e^^Amta BC—OKI lüfiuou —WMMWI. CW« w’B rmgifB

köoöit to méltó bdvot foglal el
A .,Gondétól’* 8—oly Aladár jénevá iÓvárom könyv 

kiadó adja ki, e kétoég kívül nem kte áldoaaiokra 
BBáote oi magát. Legalább arra —latnak as.»k a jó 
írók no—, atelyoktol találkáénak 0 lapot h— bjeta 
B aa a hörülmóoy, begy aránylag e—ély otoüeeitem

eB^t^t^B^^i vd^n ^i^l as ^tl^l^kete^l^i^t^tlt
Ab olóttom fokvó —m kénél regényt F Seat— 

ry Káréiylól „8tetoly támad o—oly bánja** eeimt— , 
kó— még regényt Kater Emiltől Margittay Dorte 
tói, költeményt IMrikés Mórtól, •aenkivol egyél* 
érdeken dolgok tarkítják a lap elénk tartalmat Ltaó 
Cilanatra mindenki meggyéoödbotik a fotel, bogy a 

p komolyabb irányt lé—t ki maga aló , a gyomkee, 
ook tokietotboa oevottare II—Aate tárealgáaoak nem 
nyit tért beritéháe némely lapok példáéra K hteyot

tol— pebtieam tamogatáeára, pán——a mótiaa — 
mit— H i—i . begy a mp továbbra to mgn— m 
trade Imi —ov iobIbi Kgy uyoo lapra aaOátega vtel 
ae elv— haoóeeóg— egy lapra mely ótacd; do a 
mely mágm jót eBOgvtoingatja tataM menyen Mem et 
vas Ml m elv— fhi iigtstoe veee—étwokiót, kanta 
■ thbuoyirs msedig aMok ma re de írókul, Brea, toon 
ooterA tartaJmailaa de gotot. a kik— a •aertoo— 
kinyomaija aaort, bogy a— a ftaía poéták gyényé 
ráeegé— Uiáljéá óbb* • e el—lg»««aoaa a benor— 
emmil »>mn beadó még as Né Ka a lap to— jó 
i—, jó doigoaa—d Uo óo oc— a— — akarom 

bugy óo ottaotage vagyok mindoc kBődének 
A világ oérá hleeBOért oem —retem ón a Beadó—ni 
író— n. de o— akkor, ha van —BágÜk, tavak— 
oágek a tail^irgnlóehnr, hktooboo nem Fájd stam, ven 
sok, oki — oem vsoai égyotamba. — a Ifi ont tg 
to megy — ooornee— o törne Aa egyik eeorkee— 

rMO^boMíé^í RBfO^ROCy b rbArbM ír Mr rbbM 
ba megtett votoróaa>k ló— a no— a c—k te—, le 
akkor m, ha a e—k oem ér e^jMkrkaaO— oom ba 
aóv, a tobta' 'nM^báota. Antáa kór—Jk*v— oiva­

cak, begy ilyen meg amoiyoe aitóoé iréklót kó—dte>

A .Gond—* m e fejte lapok— teül eiséiobto 
Kk— öreg Aatoi író— rgynráat , ae— aa étaa MM— 
céggel, bwty »em ké— lartalmaUac irt Bites— ágy 
vet—eoh tol, miét ka— t— ; do ké— jó meoka 
mooká—k— lu U • jXteTtienk — amT ooóp ta 

ami jé.
Do a .Goodáte- legyen to elég ennyi A lop

valamelyik példánya bee—jen e ——t a be— 
helyett.

A »Gond éné • eaorkeontéys M^rt^gy Frigyen, a 
kinek a ,Francai■ oyeivt—moly— feooobt m^ 
—lékeetem, kell még —tan— valamit Do orvéi n— 
fogok oukat irat, mert ha a könyv tel — sóimét ki­
rom, — bmoem, os to otageodó orva nérvo begy a 
maaka Ibiéi némi feivilágoetu— eneroc—k

A nyelvtan eun««:
.A tagnjabb rondaser sávnál oo—eoMtet Froa 

tata Syoivi<L meiynoonat mindönki ÜO leeohében 
tanite ocgitaégs aclkll gyokerooea otaajátitha^a a 
fre erein nyelvet*

A nyelvtanbee van .kntao* m, moly a eaavok bo­
lyén h—doéro Inait meg

Aioknak tebkl, a kik a írásomé nyelvet tannlot 
akarják, n tMM ooakmmorottoi matt meokái minden 
má—kai acemboo igen ^á el bitem, nnayival to in­
kább, mert m a taaHót pótolja

D« ta—, — btaoom evájos ölve—, teég to teás 
aa irjdatemról ennyi, eeég fiiamhten aal, bogy a nem 
eoti oetebás dráma tarálö taaotteága njabban Omky 

ftmmncmete 4 KbAta lArnAáB>
te eredeti ssinmá vokoi oltadéera, a emel be to fájnaem

HOLLÓMEZEI.

Tarkaságok a férfiakról és nőkről
Milyenek a férünk egy hölgy aoenntM^meito 

hOVOl^ROS ^RéRftRÉR^Rt ^lÜ^RÉtA JORMt 
fejjel a ferüviiágvK, ktejoo a maga véd■!mérő e vo- 
tamteyik tagja irja meg ée kilője be tapmokb*, hegy 
•milyenek a —* o egynttal mendja mag a .mtiyo 
nek a f—ak" beklidójoook, begy oertaban vetem—I 
több a mellem, miai as <sms< Tobát m«lyo— a 
férünkT lé óvna ke—boa : — borotvál rontanab ■ 
még tóbb regényt olvasónk. 17 óvna komkbae: oteé
isbea mer íme— a .mng,* köttamóeyekot faragnak, 
keedoook oem taaatei (bengyaaaddig taneteak)■ — 
oea dobáayoeai — 18 éves kerekben t pödnk a ba 
jáocl ba etem te, ae ivüebao cmvneae gyakorteják 
magakai, a párbajnak oom te tente • igen hajtae— a 
•bétlee kedven" mmtt tóbteóo< magokat (tirméiBitmiB 
gondola—li tag )>. — IÜ óvm kerek ben divat eoemnt 
itoéoködnek, nüimtik a hajókat ■ már hót rendből* 
vwcoeynk van. 10 évm kerek boa héaaeaágrél beméi 
nők. odvnria— ta teó—mynk aa óoaoos növi ág iránt, 
még a oeobaeteoeehat mm véve ki. — ti évm kerek 
ben ■ mne * h • eaorot. sk e megveééoooI beeoéteok a 
hímmégról — M évéé kerek boa: nívóm bee—— 
lovakrél, bátyákrél a kártyajómm—, h—ed— 
onortemeteovelehhel önmagok ké—pgnt— gyengéd 
ajándékokat, molyoktfötetti élénk mngtepeeéoflh— 
ad— kifeje— — ti évm ke— boa: h^jíü—k 

Jí tam ke—lan : beteamrot— egy o—óba a ki 
ttN A11A r í A a te m ÜJLm ^mn m oib te M
ta — tánc—oak többé, dü évm kerek boa inkább a 
pémro vae— toktetattte, mint a bájakra bátyát tar 
taaak ■ ouk ptpával látják te magokat — Í8 óvm 
korokban: mioéaooót preőngáteak, hírül — mépetír­
nak, vagy Ír t— a lapokba ■ hivő még —bot hói 
te— Kendőnek bébe b őrbe meokábm ie látót, omivte 
astaa nagyra van— — Y? óvm kerek boát mm— 
nó— edvartegat—, mindenkit .tegoeebbeok• jó—tvo 
kL Olykor báaaeeágrn M g mdotaak ■ f—k magok 
fen m m n ^mB r A <AA I m 1 ^AAsKaB m R k^^Nte ^^mfe tam^MÜ^M^Bb

korvhBea a megái apódéttat adják vwBnájár* ndmge 
tik magokat a likőrben 0 óéba váteg állít—, begy 
h slag vök — yp évm koma— arra a gendelatra 
joteak, begy oly né veos— te. bi briegáp-— — 
>0 éves k«Mebben-. — habaoóeetáa — mega—teok

» mmm mA^m Ró te te Am MAt VMmA ló AfeIBwBB^üfy BB^BR Bé l^gmB BRMivmBf B ’ rm^pf IIOB

a feteatg anyában, angyal— novemk ót o egyedül 
—i él— — >1 óvm tea—beüt egymorvv takar 
kodéi kende—, pvanmbedonk n«por— kodén telén e 
■ írtaoégvt „aMoony" — o—itják St évm he—«



N Ó G R Á DI LAPOK.

„kedvesem- nek szólítják, óéba még iéltekenyck. — 
33 éves korákban; axt találják, hogy az étel napról 
napra rosszabbul van elkészítve » Devel*ége»uek tar­
ják bálba vagy síin bálba. menni — 34 óve* koruk* 
nan r»ok családi gond',-iól leaxélnek a illőit egy 
óta hajszálat tépnek ki. 35 óv<s korukban: btleaio 
rőtnek. egy fiatal hölgybe, otíbuu roaexkedvúok éadut- 
xogók * valóságos zsarnokai a nőnek, a gyermeki knek 
a a caelégaégnek. Ha ax asszony ilyenkor csókot akar, 
axt mondják : „Ugyan no gyerekeakedjél lelkem — 
36 éves korukban: egy jo tiarátra lennek szert a ud­
varolnak a feleségüknek. Este uxtan rendszerint a ka 
•linót látogatják, vagy egy pohár borra mennek, ott 
bon ritkán maradnak. — Exentnl 25 éves korukat ki 
vánják vissza, de hiába! a* „aranjuexi azép napok/ 
ba egyszer letűntek, noha sem varáxaolbatók viasza. 
— A többit aztán mindenki tudja.

•- - •
Rousseau Emiljében olvastam a kővetkezőket: 

„Semmi más íoglalkoxá* nem jár oly szép testtartásai, 
semelyik nőm szolgáltai a női ujjaknak oly kecses 
könnyűd és játszi mozdulatokat, mint a csipkeveréa-.

„Tagadhatatlan, hogy a nő szellemét mivelui keli. 
• Nyissuk meg elölte ax ö valódi világát: a vallás,iro­
dalom, történelem, művészet, költénet, festészet zene 
világát. És itt ragyogni is fog. De tudomány, algebra, 
vegytan, jogtudomány,.*».. nem nekik valók. Nem lu 
domány, csak a tudomány virága való nekik; de azt 
is csak ujja begyével érintse/ így nyilatkozik Bau 
gaud, egy szellemes francxia iró.

Szemere Bertalan Írja e szép sorokat: „Midőn a 
leánykák ax életbe akarnak kilépni ők is, mint a kort 
virágai többnyire utszélro állanak, hogy ott látássá* 
nak minden elmenőtől s ott találja őket sorban a pil­
langók bizelgő serege. Kevés vonul el ciendbo ti ár­
nyékba bol nem tug ugyan bámultalui, de több örö­
met ad annak, a ki fölkeresi, mert bár színei kevésbé 
tündökölnek, de széltől és vihartól megőrzött lelkűk 
ben illat és balzsam dúsabban laláltatik.*

•
Cbateaubriand a nőkről ezeket mondja: Lehet e 

Isten tagadó nőt képzelni? Mi lesz támasza o nádszál­
nak, ba a vallás nem áll gyöngesége mel'ett? A ter­
mészet e leggyöngébb teremtményének, kit színtelen 
a halál vagy bájai elvesztése fenyeget; a lénynek, ki 
mosolyog és meghal, mi ad erőt, ha e tünékeny lét 
határain túl semmi sincs?

A legbölcaebb kbiu i asszony tanácsa a nőknek. 
Akbiuaik Pán Hoei Pán asszonyt tartják a legművel­
tebb hölgynek, ki valaha élt. Élt pedig ez Ünnepelt 
hölgy 90 évvel Krisztus születése után A híres kbinai 
nő Írónő volt és fenmaradt munkái fenköl: szellemről 
tanúskodnak. Igen érdekes a „női hivatásról a köte- 

' lességrőltf cziuiú műve, moly hét szakaszban fejtegeti 
a nő feladatát. Olvasóinknak csak azt jegyezzük ide, 
hogy alapelve a najpreazű nőnek ez volt: „a nő tisz­
telje férjét és figyeljen önmagára. Legyen a nő férje 
iránt alázatos, engedelmes, egyetértő és tegye magát 
szeretetreméltóvá. Elérheti pedig az utóbbit „erény, be­
szédmodor, külső alak és cselekedetei által.* Ezek az 
elvek ma sem avultak el, és sok nő szivébe véshetné 
ezt az oiernyolczszáz esztendős khinai tanácsot.

Hírek.
Nógrádinegye törvényhatósági rendes őszi közgyü 

lése november bó 13-án fog megtartatni.
Gr. Gyürky Ábrahám főispán úr őnagyméltósága 

kegyességének nagymérvű tanúbizonyságát adta szál­
ai, hogy a b.-gyarmati önkéntes tűzoltó egyletnek 

ittlétekor száz frtot adományozott. Ezen nagy adomány 
a tHioltó egylet tagjainak a főispán iránt eddig is 
táplált jó indulatát és meleg érzületét még inkább fo­
kozta és megszilárdította.

Hyves. ntklinrintia vámoa mik ólai portamoater 
ár • napokban Jrgyrtte el Mnbnert Mariak* kiaaaaacnyt 
IpolyiágfóL

B.-Gyarmaton a szüretek, daczára a kedvező ti no 
idúuük, ez évben elég vígan folytak lo. Több helyűn 
gyűlt össze kedélye* társasig ebedre vagy vacaorsrs- 
így Dómján Pál ktr. törvényszéki bíró úr borbáza 
egész szüret alatt nyitva állt, s a bíró ár tegezné 
iyescbl>eu látta cl jövő menő vendégeit. Kínja Jábus 
törvényszéki bíró úr burhá'ában igen válogatott kö­
zönség gyűlt -gybe még a vidékről is; r. társai kö­
reinkben általánosan tisztelt háziasszony a legn agyobb 
előzékeny léggel fogadta vendégeit. Kizárólag fértük 
bol álló társaság Simán Frigyes lelkész úr és ililo- 
v*ii János Ügyvéd úr szüretién jött baszó A szüreti 
tnuloiság koronája és úgy látszik befejezője volt az, 
melyet Elbeniczky Flór úr a b. gyarmati takarékpénz 
tár kitűnő főtiazlvisolője rendezett vendégei számára. 
A szives házi úr és a kedves háziasszony előzékeny- 
ségo és vundégsxerelcto folytán kitűnő hangulat kelet 
kezelt a borbaxban nagy számmal cgybegydil hölgy 
és férfi társaság*tagjai között. Jó öreg esie volt, mi­
kor feloszlott a kedélyes társaság.

Művésznők hangversenye. Ritka élvezet várako 
zik közönségünkre legközelebb november hó 3 in. 
Ugyanis Liszt Ferencz zongora király egyik kitűnő és 
egyik legkedveltebb tanítványa időzik városunkban 
rokonainál. Ez Knppiu Nalbália kisasszony, 
ki zongora művészetével a fővárosi körökben is babé­
rokat aratott. A nevezett zongora művésznő több mű 
barát felkérése folytán elhatározta, hogy B.-Gyarma- 
tón a jelzett napon a megye biz kistermében hangver­
senyt ad. barátnőjével: S t a á b Éva kisasszony- 
nyal. Staáb Éva kisasszony, mint értesülünk kitűnő 
hegedű művésznő. Azon kellemes helyzetben vagyunk, 
hogy ezen hangversenynek a műsorát is közölhetjük 
A műsor a következő : 1.) T r o u b a d u r, Liszt áti­
rata, előadja Kuppis Nt’hálta k. a 2 iKettŐs, Bé­
riül tői, zoDgorán előadj* Kuppis Natbália k. a hege 
dún kíséri Staáb Éva k. n 3.) E moll, fantáaia Cho­
pintől, hegedűn eLndjaMaáb Éva k. n 4.) Magyar 
rapszódia. Liszttől előadja K. N. k. a. 5) Noc- 
turné, Chopintől, és „Bölcsőde 1* Riebcrtt I,elő­
adja hegedűn Staáb Éva k. a 6) Galopp hro- 
tn a*t i q e, Liszttől, előadja a zongora művésznő. A mű 
vésznők a hangverseny tiszta jövedelmének egy harma­
dát a helybeli vön s kereszt fiók egyletének adják. A mű­
vésznők ezen hangverseny után művészikor útra indulnak.

Halálozás. Szerémy Gábor b gyarmatjárási fő 
szolgabiró urat is családját súlyos csapás érte, ngya 
uis ogyik kedves fia, Szerémy .Dáüicl ifjúkora virágú 
bán 19 eves korában okt. hó * 20-án tűdővéaz foly­
tán jobblétre szendéről!. A korán elhunyt ifjú totemei 
szerdán okt. 22-én Puszta Sőjben a családi sírboltba 
tétettek öröknyugalomra. Béke poraira!

Minta XZÜrot- A megyei gazdasági egylet b. gyár 
mali BZŐllejébcu okt. bó 17-én és következő nap­
jain tartatott meg a szüret. — E nap érkezett meg 
Gyűrky Antal ismert borászati szaktanár úr, s dél­
után sz alispán, Reményfy József, Bodnár István, Fáy 
Árpid, Gazaik Lajos, Karlik János és több érdeklő­
dők kíséretében kirándult az egylet szőllejébe, hol őket 
Simko Frigyes lelkész úr, ax egylet űgybuzgó derék 
gazdája várta, ki rövid idő alatt fáradságot nem kiméivé 
a köztulajdont képező szőllőt és pinezét a lehető leg­
nagyobb rendbe hozta — Gyürky Antal úr, mint ér 
teamünk, meg volt lepjtve ax ügyes és szakértelméé 
berendezés által s egész passzióval fogott bözá tbooro- 
tikus előadásához, ■ megígért), hogy legközelebb egy 
memorandumot készít és fog átadni ezen nagy ter­
jedelmű azőllő kezelése tárgyában, — Gyűrky úr más 
nap a polgári iskolában is tartott érdekes előadást a 
azőllőszet és borászatról. — Simko Frigyes úr meg­
lepő sxőilőcollectiót mutatott be a borháxban a jelen­
lévőknek, ugyanis 34 fokozatos minőségű szőllőfajt 
állított ki. Az egylet nagy befektetéseket tett ezen 
sxőllőbe; a szüret előtt mintegy 60 hektoliternyi hor­
dót, ezenkívül borsajtói, szőllőtörőgépet és egyéb szü­
reteiéi! edényeket vásárolt meg. Ez idén a termés 
95 akóra tehető. A nagy kiterjedésű azőllőalj, jövőre 
a legnemesebb gyümölcsfákkal fog beOltettetnl A szél­

lé Simko Frigye* br felügyelete mellett igen ügyes 
viuczeliér álla! kezeltetik.

A megyei thzRügyezzek manánugykődsea. a me­
gyék háztartásáról szóló HH3. XV. t. ez. végrehajtása 
alkalmával módosított megyei szabályrendeletekbe a 
belügyim mater azon rendelkezést, hogy a megyei Üsdi 
Ügyészek magán ügyködést nem folytathatnak, a jó 
klVngaxgelás és krotezolgálat érdekei szempontjából fel­
vétetvén, több megyében, bol a tiszti ügyészek nagy 
lurisdo.mU s egyszerre abba nem hagyható magán ügy­
védi gyakorlatot folytattak, a megye közönsége uta 
sítva lett, hogy az illető üszti ügyészeknek a magán­
ügyek vitelének befejezésre záros határidőt tűzzenek 
ki, melynek letelte után a szabályrendeletek fentem!iLett 
rendelkezésű haladék nélkül éleibe léptetendő les*.

A képrUelihsx bíráló bi*otz»á<« *» ksrthrt k4p-
vitakjét; br. Njáry IU1* ural n«« í<maIŰ, k*a*« * válaMtás 
cila* aixa*kl»tot ra»Jalt •!

ír. Oyűrky Akrekási v*14O<m balaú Utkaa tseárses, Uf 
t.ÍJpaoj* okt. k<'> 2Z-áa latta la a« v. b Uabcamd aakát 

<"> f•!»£<• keutba.
O&rvai Ármin ügy védsegéd a iemeei kir. járásbíró­

ság mellé végrehsjtóvá lett kinevezve
Imády Karoly síremlékére folytatólagosan ada­

koztak : Bálái József 1 fr, Madách Károly 1 ír, Oko- 
licsányi Jánosáé 1 fr, Zeke Kálmánná I fr, Dr. Fele­
di Fciencz I fr, Aninger László I fr, Stnidl Sámasl 
2 fr, Összesen 8 fr. A múltkor kimutatott összeg 69 fr 
5U kr, melyhez a mostani 8 írt, hozzájárulván, axösx- 
szes gyűjtés eredménye 77 fr 50 kr. A síremlék iéle- 
tesitésére egy bárom tagú bizottság alakult, melynek 
tagjai: Pollik István, Bodrughy Mihály és Horváth 
Danó. A pénzek Pollák István káplán nr által kezel­
tetnek és gyflmölcsöztetnek.

Braiay Kálmán sósbomesz hirdetését különös fi­
gyelmébe ajánljuk t. olvasóinknak. Ez a legsiksrtsebb 
gyógyhatású'hazai készítmény szembaj, fej- és gyo­
morgörcs, valamint rbeumatikus báotalmak ellen, mit 
számtalan elismerő és bála nyilatkozatok bizonyítanak. 
Kossuth Lajos nagy hazánkfia Brázay Kálmánhoz írott 
levelében aósborszeszét literei* megerősítöjeként ma­
gasztalja. A szenvedők figyelmébe ajánljuk e gyógy­
hatású szert

Szerkesztői üzenetek.
Oroui JmA vet leikért £rn*k. Sajnáljuk. h#<y kiTSa- 

•Áf-áBak llegel nem tehetaok, H cxikkek Mely ai egybáai kólU- 
•Mt nagribb foki rajcngiaaeal íratott, Upuakbaa Bem kés&lhet- 
jlk; nem pedig atórt mert lapsnk politikai ia b«mb egyhUí lap, 
moly ae ax egyik *e a máaik fclekaxei vaH*a-»rkók«í úgytibe oly. 
módon, és oly iráayuttaL miként a mukk inra r*a, Ws am foly­
hat. M«g kell xalUanuk. hogy mát akkor ü tői lépUak Umíleg 
a lapnak irányának haUrain. tat-Ida megyénk lelkAaxm a. tápé 
vallás háborút- a bű békés Uralmunk m«UeU jőaak Járták magt»- 
ditaai; pedig axea ^háborúé* cxikkekbea takább adminisxtraUo- 
nxlii dolgukról, a papi aolgxlmánTi k b.hajtáaárol volt nő, moly 
kérdés végleges és békés megoldása tainőkétrórtMl a Jogsa kivi 
nxlaakhox tartósít — Be lapuoknak semmi kün sasa lehat aka*. 
hogy Br Pirétb Béh úr aagol kisaasxonyát (ax aagUkáa Búsat) 
a rom. kslh. káplán úr Uni pillantásai meghódították, a * mta 
konvertált. mert thaa* piUeatáeokat a rét káplaa arak is vatbot- 
nők és bódithaloak. Hogy * bán' úr uakáeaáaak protestáns *a. 
jőtol asármasott 3 leány gyermekéi * rom kath. piébáaaa ár k*- 
rasstelte meg; ex nincs alleotétben a cáaaai v-rrégyakkst. • 
mihelyt ax illeió rém. katK plébános ax aayakényvi kivonatot 
(ax ns értesítést) átküldi ax illetékes protestáns lalUanek. m«g- 
sxönik minden sérelem, kiló nőse a akkor, ha * stóla is maUákal* 
tetik ax ártasíteahéz Egyébként pedig ax értesítés meg nem k<V 
dúsa esetén a politikai hatóság feljelentésre akár a* egyik, akác 
a másik felekeaetbeli lelkésxaak szívesen szolgál törvényes arra** 
lássál Csikkébe* a legnagyobb sérelem gvanáat fel van tintáivá 
as. hogy br. Piréth Héla ur ogyik református tsolgája Baidosd 
János, halálos ágyán, Uwira llado'.t plébános nr által árúm kaik, 
hitre téríttetett ál A csikk axt írja, hogy Bajdoad 30 évig vett 
hivő Nagy Gedeon rét. lelkész árnak, a halála napján vasárnap 
még * református templomban imilkoxtak is lelki tdveérl, este 
pedig,halálos ágyán, mely mellett* I4róad is megjelent, coever- 
Ült Hát bíx ex érts munka volt: De hogy Bajdeaó János 30 évig 
sem volt képes megerősödni * református hitbe*, annak inkább 
Nagy Gedeon ref telkén úr. mint .* jó fogást tevő* üwiru R«- 
dolf kath. plébános úr a* oka. Nem vagyunk barátai a* ilyen U- 
tekvásárlásoknak. ás nemi* beszélünk mi erről oly köadnnyal. d* 
tessék elhinni, hogy * protestánsok is módját ejtik ax ily** dol­
goknak. mihelyt tehet Ex így von és így láss mindaddig, míg egy 
akol és egy pántot nem löszén.

Felelős szerkesztö: 
Horváth Danó.

Eladó fa
Hontrae<yébcn kobsluzcti. — B.-Gyarm*tról 3 é« fél ór* járásnyira, — B -Gytrnjxt korponai orzzűgútjx mentében fekvő cieri község hxtiribxn, tagosítás következ­
tében Irivslxlos szakértői hitelesített becslés szerint, hatezer ölre becsült fennálló tűzi s épületi többnyire cser és tölgyfa — szabadkézből eladó.

A feltételek felől értekezhetni Pongrácz Tivadar tulajdonosnál B. Gyarmaton, a magtár utczábxn saját házánál._______________________________ _______1—*



NÓGRÁDI LAPOK.

HIRDETMÉNY.
A BALASSAGYARMATI TAKARÉKPÉNZTÁR igazgatóága 

részéről közhírré tétetik, miszerint az intézetnél elzálogosított 8 folyó 1884. évi 
jani ni hó 30áig lejárt, de ki nem váltott sem meg nem hosszabbított arany, 
ezüst s égyébb kézi zálogtárgyak.folyó évi november hó 3 hn szükség esetén 
az ezt követő napokon mindig délután 2 órakor az intézet hivatalos helyisé­
gében tartandó árverés utján elfognak adatni.

Az eladandó tárgyak számai:
IV. 3. 19. 21. 23. 59. 79. 86. 93. 98. 110. 117. 132. 143. 165. 176. 178. 

217. 255. 258. 262. 271. 276. 320. 359. 375. 376. 377. és 383.
V. 7. 12. 15. 19. 20. 23. 41. 52. 58. 60. 66. 67. 69. 72. 74. 75. 78. 85.

87. 91. 98. 100. 101. 103. 108. 112. 131. 133. 134. 135. 136. 137. 138.139.141. 
147. 149. 154. 158. 160. 162. 163. 169. 184. 189. 193. 195. 204. 213. 214. 218.
219. 223. 226. 237. 242. 246. 248. 255. 258. 259. 260. 261. 267. 272. 281. 287.
291. 295. 803. 306. 307. 314. 316. 326. 334. 340. 343. 352. 353. 359. 375 377.
882. 392. 393. 400. 401. 404. 408. 412. 420. 428. 432. 437 438. 443. 447. 449
450. 451. és 453.

B.-Gyarmat, 1884. október hó 8-án.

-A. t>.-grya.raiati talcarékpénztAi*

2-8

T.Oz.
Van szerencsém melletti árjegyzéket kiválóbb fogyasztási czikkeimnek becses figyelmébe ajánlani. 

; A nálam való közvetlen megrendelésnek haszna annyira szembetűnő, hogy vidéken lakó egyének érdekében álland, legjobb hírnévnek örvendező szállítási 
fislátemet igénybe venni, • legyen az előítélet, avagy szokallanság mi valakit eddigi megrendelésektől tartóztatá, az egyszeri kísérlet elegendő leend öt érdekeiről 
meggyőzni. 

Vevőim mindazon előnyökben részesülnek, melyek a közvetlen forrásból való vétellel járnak, s jó árat olcsó árak mellett nyernek. 
Az olcsó ceomagszállítás, mely szerint 5 kilós csomag az ország minden tájékára csak 30 krM a szigoré tisztesség elve valamint azon körülmény is, hogy 

minden fogyasztási csikkel bárminő mennyiségben is szolgálhatok, vállalatomnak már is óriási kiterjedést kölcsönöztek, s egyszerű levelező lap elegendő mindent 
kényelmes módon, póstautalvány vagy utánvétel mellett kézhez nyerni. 

•A.ZFL JHG Y ZtóK. 
Mód tamás telten naponta friss . . 1 pár frt. —.12 Sulim! magyar v. veronai .... 1 kiló , 250 Sáréiul orosz pácsolt............................ 1 bordó 2-50
Heti * n » • • • I i» i» —• 5 XrakM telten..................................................1 n « 1-60 w olajban ...................................14 doboz —.40
Mrtzd w « » B . . I kiló „ 1.10 PtrkRt nalrau.................................................................. 1.95 Saethali njt legfinomabb. .... 1 kiló w vl«50
Deteecsnd „ „ B . 1 • b 1.15 Mm yayríte l|4,1}9,1*1, kiló dobozban I •„ 2.—' JnH ”* T. .*'*?*. . I *1.- *
QyM flstlH , » . ; . I drb n —.10 Tarhonya................................................ s 5 „ „ 250 Oerjeuela^.............................................1 b » 160
laoszi vagy pránl °ytr* • • 1 111,0 » 1-25 Xaccarcnl....................................................... 5 w B 3-~ teqnefcrt ... ................................................... 1 • • 3 —

• . b . v e 6JZV0 ..1b >» 2.80 őaréteette I láda.......................................5 „ n 10.— partul rlfi dm »%Jl..............................I « . 2J0
rtsUH íurhahu..................................1 B „ 1.35 Cavisr frls dobozban..................................1)2 „ „ 2 — taperia! valódi B 12 darab . . . 1 láda . 1.40
Xastemyelv (letölt, nyers vagy főzve l drb n 160 éjftte sós genuai . . ................................ 1 „ „ 2.—

Nagyrabeceült megrendeléseit várva maradtam kiváló tisztelettel
PLESCH H.

,_____________________________________________________________________________________________________________________________________ IVDATHT._________________
Nyomatott a kiadó tulajdonos Kék Lászlónál B.-Gyarmaton, 1884.


